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Лорды и леди сменяют друг друга, одни выходят из игры, по 
своей или чужой воле покидая земли, другие, после многолетних 
скитаний, возвращаются домой.

Пока одни заняты выживанием и собирают вокруг союзников, 
готовых бороться за будущее, другие пользуются ситуацией, что-
бы позабыть о законах и правилах, привечая лишь тех, кто поддер-
живает их безумие.

Тот, кого называли опасным врагом – предводитель Культа 
Первых – пленен, а его последователи разобщены, однако это не 
повод радоваться.

Дар крепнет, и его влияние на умы людей растет с каждым ци-
клом. Пути союзников расходятся, дружеские узы распадаются, а 
жажда власти и предчувствие надвигающейся опасности порож-
дают неожиданные союзы.

Интерес знати к Новым Землям угасает, но жизнь на матери-
ке не замерла. Существа, память о которых осталась лишь в пре-
даниях дикарей, пробудились.

Более невозможно цепляться за прошлое, однако большин-
ство правителей предпочитают закрывать глаза на изменения в 
мироздании.

Во всем королевстве и в Новых Землях вздымаются штандар-
ты готовящихся к битвам. Наступила пора пробуждения знамен.
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П А М Я Т К А 
( Г Л А В Н Ы Е  Д Е Й С Т В У Ю Щ И Е 

Л И Ц А )

Аалия Старскай — дочь Мертора, сестра Райана, Лас-

са и Клейса, мать Аурона, бывшая королева, супруга Гийе-

ра Старская. На данный момент мертва. Ее имя часто зву-

чит во время получения каких-либо сведений об Ордене 

Тринадцати.

Аквуен Смелый — пожилой рыцарь Серого Братства, 

хороший друг и в некотором смысле наставник Клейса Фо-

реста, один из охраны регента.

Амадинллин — жительница Новых Земель, прослав-

ленная воительница, отмеченная духами, парламентер 

между дикарями и жителями Дэйбрейка. Большую часть 

времени проводит в путешествиях и выполнении важных 

поручений. Отправилась в неизведанный Ферстленд вме-

сте с отрядом и несколькими приятелями из коренных жи-

телей ее земель, чтобы вернуть похищенного Венса.

Амфи и Оафи — пара водоземов, синекожих челове-

коподобных существ, обитающих в Новых Землях. Они 

стали хорошими друзьями Рирза, а Амфи испытывает 

к бастарду особую привязанность. В данный момент про-

живают в озере близ Фридомхелла.
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Арло Флейм — писарь из Новых Земель, ранее прожи-
вавший в Дэйбрейке, мужчина средних лет, попавшийся 
в лапы Культа Первых

Арло Форест — младший брат Мертора Фореста, стар-
ше Райана всего на несколько лет. Дядя Райана, Ласса, 
Клейса, однако дядюшкой его называет все семейство. Отец 
нескольких дочерей и единственного сына, Ховвила.

Арелл Бладсворд — ныне покойный бывший правитель Ди-
настии Бладсворд, отец Брейва и Эрин, старший брат Мортона.

Аурон Старскай — настоящий наследник Гийера 
Старская, спрятан от посторонних глаз у Вилстронгов. 
Знает, что он настоящий наследник, что на троне сидит 
подмена, совсем не помнит мать и родной замок, так как 
был увезен оттуда в раннем возрасте.

Аурон Старскай-из-Санфелла — принц-подменыш, 
считающий себя настоящим наследником. Находится 
в Санфелле, обучается править.

Боуэн Хайтхорс — один из вассалов Форестов, лучший 
друг и советник Райана Фореста, выполняет за него всю 
работу и почти безвылазно находится в Гринтри.

Бреган Слипингвиш — старшая дочь лорда Утоса Сли-
пингвиша, погибшего во время нападения Зейира Флейма.

Брейв Бладсворд — сын и наследник Арелла Бладсвор-
да, брат Эрин. Более десяти лет назад лишился жены, в чем 
до сиз пор себя обвиняет. Имеет взрослую дочь Эризу Ред-
гласс и сына-бастарда Эуана, который не знает о своем 
происхождении. После предательства вернувшейся сестры, 
приведшего к смерти очередного наследника и молодой су-
пруги, решил, что проклят и отправился в изгнание, вы-
брав для этого путешествие за пределы изученных земель. 
О его местонахождении ничего не известно.

Винсент Виллингпэриш — наследник и нынешний пра-
витель Ветви Виллингпэриш, на начало третьего тома нахо-
дится в плену у Культа Первых. Приятель Арло Флейма.
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Велес Лоудбелл — наследник рода, мечтал стать рыца-
рем, ради исполнения мечты убил собственного отца Отто 
Лоудбелла, бывшего рыцаря. После убийства сбежал из 
родного замка и вернулся к наставнику, сиру Саттону На-
стойчивому, который и внушил ему мысли об убийстве. 
Был отдан Культу Первых и лекарям-экспериментаторам.

Велес, Вилла и Венс — тройняшки, родственники Вих-
та Вайткроу, ныне проживающие в Новых Землях. Дети 
лорда Тхага Вайткроу и Таллимии, дикарки, принявшей 
все традиции и обряды захватчиков. Рождены в законном 
браке и воспитаны в замке, сочетают привычки Ферс-
тленда и обычаи Новых Земель. Тяжело переживают 
расставание, никогда по своей воле не разлучались более, 
чем на несколько часов.

Верд Флейм — наследник Дарона Флейма, должен за-
нять его место, чему активно препятствует его дядя, Зейир 
Флейм. Мало понимает в военном деле, однако, несколько 
битв под его командованием, скорее по чистой случайно-
сти, были успешными. Во время одной из схваток бежал, 
был пленен Глейгримами, и, пока находился в плену, узнал 
противников ближе. Яро защищает свое право наследовать 
трон Великой Династии, хотя и не понимает, что с ним де-
лать. Является обладателем дара управления огнем, кото-
рый проснулся еще в детстве, однако большую часть жизни 
был вынужден скрывать способности.

Вихт Вайткроу — правитель Великой Династии, брат 
Леоны, друг Рирза. Отправился в Новые Земли, чтобы 
повидаться с тетей Либби, помочь ей и заодно посмотреть 
новые территории, попал в плен к дикарям, откуда его вы-
тащил бастард Рогора. Сумел вернуться и благодаря другу 
вернуть невесту и сыграть свадьбу. Считает Рирза частью 
семьи, вместе с ним захватил Фиендхолл, хотя не желал во-
евать. Обладает даром, который уже успел испытать, одна-
ко продолжает сомневаться в своих талантах.
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Гартон Глейгрим - жена правителя Раяла Глейгрима, 
проживает в Этернитифелле.

Генлли — один из Культа Первых, искал желающих прим-
кнуть к культистам в Новых Землях и лордов, которых мож-
но было бы выкрасть. Был отловлен Амадинллин и приведен 
в Дэйбрейк, откуда сбежал. Помогает брату Роулу.

Гилар Форест — жена регента Клейса Фореста, любов-

ных отношений с мужем не имеет. В данный момент от-

правлена в отдаленный замок, подальше от столицы вместе 

с бастардами Клейса Фореста и его любовницей.

Грогар — бастард Эрин Бладсворд, рожденный в браке 

матери и бродячего музыканта. Воспитан улицей, не обла-

дает никакими знаниями, необходимыми для лорда, после 

изгнания Эрин был отправлен обучаться на юг.

Даффа Старскай — сестра Гийера Старская, ду-

шевнобольная, многие годы находилась на лечении на 

острове Фейт.

Дариа Флейм — дочь Зейира Флейма, жена Хагсона 

Глейгрима, с унижения которой и началась война соседей.

Дарон Флейм — умерший правитель, отец Верда Флей-

ма и брат Зейира Флейма. Единственный человек, который 

кое-как старался объединять семью.

Дейяра Глейгрим — мать Раяла и Хагсона. Пока сын на 

войне, помогает содержать в порядке Этернитифелл и земли.

сир Дэаль Бескорыстный — рыцарь из Серого Орде-

на, который возглавлял отряд, встретивший Шау Лоудбелл 

и ее войско в землях Старскаев. Он же проводил леди Ло-

удбелл в Санфелл.

Зейир Флейм — брат Дарона Флейма, дядя Верда, 

Фейлна и Марлы. Испытывает неприязнь к родне и нена-
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висть к Слипингвишам, наследника которых жестоко убил. 

Считает себя достойным занять место правителя вместо 

брата, которого сам же и сжег. Является обладателем дара, 

благодаря которому готов расправляться со всеми врагами 

и несогласными.

сир Зэуран Независимый — бывший рыцарь Серого 

Ордена, отправленный во время болезни Гийера Старская 

на остров Фейт на лечение. Считает своим священным 

долгом помочь наказать обидчиков короля, похитил вместе 

с Тобом Даффу Старскай из Пристанища, чтобы вернуть 

домой.

Ивтад — глава Культа Первых, один из бастардов лорда 
Голдрэта. Руководил похищениями представителей Дина-
стий и Ветвей, участвовал в заговорах, провел Призыв.  

Кайрус — королевский потомственный палач, исполни-
тельный и преданный не только принцу, но и регенту, так 
как считает Фореста мудрым. За свою верность лишился 
младшего сына Рисса, когда пошел против Культа Первых, 
однако это не остановило его и он продолжает выполнять 
то, что должен.

Кейдс Форест — супруга Райана Фореста, мать Фейг 
Вайткроу. Сестра Брейва и Эрин Бладсворд. Очень пере-
живает за обе семьи — и ту, в которой была рождена, и ту, 
частью которой стала после замужества. Не теряла надежды 
родить детей кроме Фейг, и после долгих лет сумела произ-
вести на свет здорового сына Мертора, подарив роду Фо-
рест прямого наследника.

Клейс Форест — регент при юном принце, младший 
сын Мертора Фореста, добрый друг и главный сторонник 
усопшего Гийера Старская. Формально управляет Ферс-
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тлендом и делает все, чтобы вернуть в него покой и после 
посадить на трон настоящего принца.

Криана Силверкнайф — бабушка погибшего Мекула 
Силверкнайфа, молочного брата Раяла Глейгрима. Факти-
чески правит Малой Ветвью вместо единственного остав-
шегося сына.

Крэйд Блэкбоу — дядя Верда, Фейлна и Марлы, млад-
ший брат Дарона и Зейира, сын отца и второй жены. Стал 
супругом леди Ильмы Блэкбоу и продолжает ее Ветвь. По-
чти не бывает в землях своего рода, боится Зейира и пред-
почитает не вмешиваться в конфликты родственников. Во 
всем слушает супругу.

Лайтор — моряк, капитан корабля, помогал Вихту 
и Рирзу вернуться из Новых Земель на юг, а после — до-
браться до севера.

Ланиас — рыцарь из Серого Ордена, некогда служил 
Вайткроу, а после того, как у него сложились любовные от-
ношения с леди Либби, отправился за ней в Новые Земли. 
После гибели возлюбленной преданно служит ее племян-
нику, вернулся вместе с ним в Ферстленд и участвовал в за-
воевании Фиендхолла.

Ласс Флейм — наследник и единственный сын Зейира 
Флейма. После войны отца со Слипингвишами был отдан 
в качестве заложника лорду Утосу Слипингвишу, прожил 
в землях западного лорда более половины жизни. Не ис-
пытывает тяги возвращаться домой, выбрал себе невесту из 
дочерей лорда Утоса и был готов жениться. Когда отец 
явился в его новый дом, принял сторону Слипингвишей 
и помог сбежать оставшимся в живых.

Ласс Форест — средний сын Мертора Фореста, брат 
Клейса и Райана. Всегда выступает в качестве советника 
и примиряющего двух братьев человека, поддерживает по-
стоянную связь и с младшим, и со старшим.


